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HayxoBy cTaTTIO NMPUCBSYEHO aHAJi3y XapaKTEPHUX OCOOIMBOCTEH KaHPY
«CJIOBHHMKOBA CTAaTTs». YCTaHOBICHO MICIE JKaHPY «CJIOBHUKOBA CTaTTs»
B [IPOCTOPi Cy4acCHOTO aHIJIOMOBHOTO JIEKCUKOTpaghiqHOTO IHTepHET- IUCKYpCy
Il HAroJIOIIEHO Ha BA)XJIMBOCTI BUYEPIHOIO aHaJi3y HOro AUCTUHKTHBHUX
xapakTepucTuk. OKpeclIeHO Cy4acHi MigXOAW [0 PO3YMiHHS TIOHSTTA
«cKaHp». BigNoBiAHO, HABEAEGHO BU3HAUEHHS IOHSTTS XaHP «CIOBHHKOBA
cTarTa». HaromomeHo Ha OOOB’SI3KOBHX — CKJIAJHMKAaX CIOBHUKOBOI
CTaTTi, 0 HependadaroTb 00 €KT Ta 0OCAT JIEKCHKOrpadyBaHHS, a TaKOX
ajZipecar CIIOBHHKA. BHUCBiITIEHO 000B’A3KOBiI I (hakynbTaTHBHI MapaMeTpH
CIIOBHUKOBO{ CTarTi. YCTAQHOBNEHO, IO JO OOOB’SI3KOBUX HapaMeTpiB
Hanexarb ophorpadiuHuii, aKIEeHTOJIOTIUHUH, opdoeniuHnil, rpaMaTHYHU,
CTUIIICTUYHUH, CEMAaHTUYHHUIA, TFOCTPAaTUBHUIN, HOPMAaTUBHUHN, CIIOBOTBOPYHIA.
QDakynbTaTUBHI MapaMeTpH TepeadayaroTb ETHMOJIOTIYHI, CTAaTUCTHUYHI,
TEMaTW4Hi, acOIiaTWBHi, JIHrBOKpaiHO3HaBui i GiOmiorpadiuHi BiTOMOCTI.
Po3rmisiHyTO 0COOIMBOCTI CTPYKTYpHOI TOOYIOBH )KaHPY «CJIOBHUKOBA CTATTS»
CYJacHHX €JICKTPOHHHX CJIOBHUKIB. IIpefcTaBneHo iHBapiaHTHY KOMITO3UIIIIO
3a3HAUCHOTO JKaHPY, 10 CKJIAAAETHCS 13 IECTH (PyHKIIOHATBHO-CEMAaHTUIHUX
(xomyHiKaTHBHHX ) OJIOKiB, a caMe 3aroJIOBOK CJIOBHUKOBOI CTaTTi (peecTpoBe
CJIOBO), BIIMITKY MPO YacCTUHY MOBH, OCOOJMBOCTI BUMOBH (TPAHCKPHIIILiIO),
BUYEPIHY JAc(]iHIli0, NMPUKIaAN BXUBAHHS Ta JOAATKOBI BiIOMOCTI IpO
JEeKCHYHY OAMHUIIO. JlogaTkoBi BimoMocTi mependadaroTh ypaxyBaHHS
MOXIHUX CJIiB, HaBEJEHHS MOXXJIMBHX CIOBOCIONYYEHb, CTAUX BHpPa3iB i
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(pa3eonorivHUX 3BOPOTIB, OKPECICHHS ETUMOJOTi, BUCBITIIEHHS YacCTOTH
BKUBaHHS MOBHOI OIWHHII TOIIO. 30CEpEKEHO YBary Ha OCOOIHMBOCTSIX
KOKHOTO i3 IIeCTH (YHKI[IOHAIFHO-CEMaHTHYHUX OJOKIB 1 HAroJoIIeHO
Ha X XapaKTepHHUX BIACTHBOCTSIX. 3a3HAu€HO, IIO 3MICT Ta OCOOJUBOCTI
IPE/ICTABICHHS JIEKCHYHUX OIWHUI y PI3HUX EJICKTPOHHHUX CIIOBHHMKAX
PI3HATBCS, IO CIAYI'Y€ JOJATKOBOIO TNPHHAMOI0 IS YHUTAIbKOi ayauTopii
Ta POOUTH ENeKTPOHHE BHIAAHHA IMi3HaBaHUM. OKPECICHO ICPCICKTHBY
MOAAJIBIINX HAYKOBUX PO3BIJIOK, IO MOJIATAE B JIIHTBOCTIIIICTHYHOMY aHai3i

JKaHPY «CJIOBHHUKOBA CTATTA».
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The scientific article is dedicated to the analysis of the characteristic features
of dictionary entry genre. It establishes the value of dictionary entry genre
and emphasizes the importance of a comprehensive analysis of its distinctive
characteristics. The research outlines modern approaches to define the notion
of “genre”. Accordingly, it suggests the definition of the notion “dictionary
entry genre”. The paper highlights obligatory dictionary entry components that
include the object and scope of lexicography as well as dictionary addressee. It
presents obligatory and optional parameters of dictionary entry. The obligatory
parameters include orthographic, phonological, orthoepic, grammatical,
stylistic, semantic, illustrative, normative and word-forming peculiarities of
a lexical unit. The optional parameters comprise etymological, statistical,
thematic, associative, linguistic and bibliographic information. The article
considers dictionary entry genre composition of modern electronic dictionaries.
It suggests an invariant composition of dictionary entry genre and presents it
in six functional-semantic (communicative) blocks, namely dictionary entry
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title (a register word), a part of speech remark, peculiarities of lexical item
pronunciation (transcription), a thorough definition, the examples of lexical
item use and some additional information about a word. Additional information
includes derivatives, set phrases, collocations and phraseological units, lexical
item etymology and frequency. The research emphasizes distinctive features of
functional-semantic blocks and analyzes their characteristic value. It is noted
that the content and features of lexical items presentation varies in different
electronic dictionaries. It creates additional attraction for the readership and
makes the electronic edition recognizable. The prospect of further scientific
research is outlined, which presupposes linguistic and stylistic analysis of
dictionary entry genre.

[MocraBka mnpobdaemu. JlociimKeHHS KaHpy
Ta HOro OCOONMBOCTEH nepeGyBaIOTb y TIOIi 30py
HayKOBIIIB 3 JaBHIX-JaBeH 1 HE BTPavYarOTh CBOEI
aKTyalnbHOCTI W 10 cboromHi. JKaHp po3mIsLIaroTh
SIK CKJIQJIHY €IHICTh 3MICTy, KOMIIO3HIIIi i CTHIIIO, a
TaKOX HU3KH MM03aMOBHHUX YMHHHKIB, 30KpeMa COIIi-
anpHEX [1, c. 12], yBaxaroTh Kareropiero opraHiza-
1ii MOBHOTO KOIy IHTEpaKTUBHOI B3aeMOJii MOB-
B, MOJIEJUTIO OpraHi3allii KOMyHIKaTUBHUX 3ac00iB
MOBH, III0 BHPI3HSAIOTHCS IMEBHOI HEOJHOPIIHICTIO
(comianpHi ¥ TepUTOpiaNbHI JialeKTH, CTHIICTHYHI
pisHOBuaM oxHiei mMoBu Tomio) [2]. Lle BimHOCHO
CTIMKI TeMaTU4H1, KOMIIO3HUIIIMHI 1 CTHIIICTUYHI TUIIH
BHCJIOBIICHD [3], M0 MarOTh (QPYHKIIOHAIBHY, COIIi-
anbHO 3yMOBIIEHY Ipupony [4, c. 241-242]. XKanp
HAJIISAIOTh 1HAWBITyaTbHUM KHUTTSAM, CXHIBHUM JIO
MTOCTIIHOT €BOJIOIIi1, IO BiOOPAKAETHCS B 3MiHHO-
CTi XaHPOBUX (OPM.

[Ipyn BU3HaYeHHI >XaHpPy B YMOBax IOCTIHHOI
Tparcopmarii i momudikamii JOIIEHO 3Ba)kaTh
Ha TMOHSATTA 3aCaJHAYOTO JKaHPOBOTO TATEPHY
[5, c. 206]. ’KanpoBuii natepH He 3aJEKUTh Big yac-
TOTHOCTiI TPOSIBY JUCTUHKTUBHUX XapaKTEPUCTHK
XKaHpPy ¥ MOXKE PO3TOPTATUCS B MiHIMaabHOMY TEK-
CTOBOMY IPOCTOPI, NP I[LOMY 3aJUIIAI0YHCH HOTO
sapom. [latepH y0a4yaroTh sSK 3pa3oK, KOHCTPYKT,
Mozienb, 00pa3 uM npukiaj. besnocepeqHpo xKaHpo-
BHI TMaTepH TPAKTYIOTh SK KOHIIETITyalbHO 3YMOB-
JIeHy CMHUCTIOCTPYKTYPHY MOJIEIb JKaHpY, 10 BU3HA-
4yae Woro (opMo- Ta 3MICTOTBOPEHHS, OJHAK HE €
3aBepiIeHUM TpadapeTroM [6]. 3 MIMHOM Yacy Karte-
ropisi JkaHpy 3a3Ha€ 3MiH y TPakTyBaHHi, 30KpeMa,
OKpIM CTiHKOCTI i HOpMAaTUBHOCTI, yCTAHOBJICHO, IO
KaTeropis ’kaHpy MOe 3a3HaBaTH 3MiH, OCKUIBKH
BOHa iCTOpUYHO pyxiuBa [5, c. 5]. BingnosiaHo, kare-
ropist )KaHPY BHIMAara€ MOCTiHHOTO Ta CHCTEMaTh4-
HOTO BUBYCHHSI.

3Baxkaroun Ha o0coOnmMBOCTI iH(OpMaIiitHOrO
CYCHIJIBCTBA 1 CTPIMKHI PO3BUTOK iH(pOpMAIiHUX
TEXHOJIOT1i, HaraJbHOTO BUBUCHHS MOTPEOYIOTH caMe
xaHpu [aTepHer-nuckypey. Huni 6inbmicts indop-
MAllliHOI, OCBITAHCHKOI Ta HaBYAJILHOI MISIILHOCTI
30Cepe/KeHa caMe B TpocTopax Mepexi. Biarak
0CcOOMUBOi yBaru MOTPeOYHOTh JKaHPH JICKCUKOTpa-
(hbigyHOTO TUCKYPCY.
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MeTta HayKOBOI pO3BiIKM IOJISITAE B aHANI31 JKaH-
poBoi crienuiky CIOBHUKOBOI CTATTi ¥ mependavae
BUKOHAHHS BiAMOBIIHMX 3aBJaHb, a caMme€ OKpec-
JICHHS TIOHSTTS «CJIOBHUKOBA CTATTsD» Ta 3AiHCHEHHS
aHasi3y il KOMIIO3ULIHHUX KOMIIOHEHTIB (OJIOKIB).

Biarak 00’€kTOM JOCHIIKECHHS € )KaHP «CIOBHH-
KOBa CTarTs» B MPOCTOPI CyYacHOTO aHIIIOMOBHOTO
nekcukorpadiuHoro IHTepHET-TUCKYpCY, a TpeaMeT
y0OayaeThCs B KOMIIO3UIIHHUX 0COOIMBOCTAX KaHPO-
BUX O3HAK «CJIOBHUKOBOI CTATTi».

BuxknaaocHoBHoromarepiasny. [ lutanus ocoonu-
BOCTEH >KaHpiB JeKcuKorpadiuHoro IHTepHeT-mmc-
Kypcy niepeOyBalOTh y IOJIi 30py 3HAHOI KOTOPTH
3apyODKHHX Ta yKpaiHCHKMX MOBO3HABILiB, 30KpeMa
ILA. Boponmosoi, O.C. I'ne6orcrkoro, O.M. Top-
niit, C.B. I'punboBa-I'punesuua, [1.M. [lenucosoi,
O.1. Korosckkoi, .M. Marinoroi, B.B. Makcumuyk,
H.Bb. Mansuegoi, I.I. Mipomnndenko, M.B. Moicee-
Boi, B.B. MopkoBkinoi, C.O. Hepsin, M.B. Pe3yHoga,
H.B. llIrenoroi, H. Bejoint, M. Benson, M.C. Cubillo,
S. Gramley, F. Hausmann, B. Svensen, C.M. Vries,
R.A. Wells Ta inmmx.

VY nocnimkenni Beiig 3a Jbx. CBelia3zoM po3ris-
JIA€EMO KaHp SIK CYKYIHICTh KOMYHIKaTHBHUX TOJIIH,
YYaCHMKH SKHX TOAUIIIOTH TMEBHI KOMYHIKaTHBHI
HaMipH, M0 BHU3HAYAIOTHCS ¥  YCBIJIOMITIOIOTHCS
YJICHAMH BiJIOBIAHUX JAWCKYPCHBHUX CIiJIBHOT
[7, c. 58]. )Kanp nmerepmiHy€eThCSI Ta BHKOPHCTOBY-
€TBCS JUCKYPCUBHUMH CIUTBHOTAMHU BiJIIOBIAHO IO
[isel KOMyHiKamii i yMOXIIMBIIIOE BTUJICHHS BifIO-
BIJTHOTO KOMYHiKaTuBHOrOo Hamipy. KaHp xapakre-
PU3YETHCS KJIACOM KOMYHIKaTUBHUX IIOJil, TICBHUM
Ha0OpOM KOMYHIKaTUBHHX HaMipiB, a TAaKOX BHU3Ha-
Ya€eThCs 3MICTOBOIO 1 CTPYKTYPHOIO MOAI0HICTIO, clie-
IUQIKOI0 CHHTAKCUYHOTO, JIEKCHYHOTO Ta CTHIIICTHY-
HOTO TUIAHIB 1 CIIPSMOBAHICTIO HAa TIEBHY ayJHUTOPIIO.
JKanp moB’si3aHUI i3 AMCKYPCHBHOIO IPAKTHKOIO,
NPUAHITOI0 B CYCHINBCTBI, 1 BU3HAYA€ETHCS 3a3la-
JIETi/Tb OOYMOBJICHUMH W YCTAHOBJICHUMH IIIJISIMH, a
TaKOX COILIAJIbLHUMH MEXaHi3MaMH, 1110 HOTO PETYITFo-
10Th. ColliaibHI MEXaHi3MH BH3HAYAIOTh LI YKaHPY,
BiJl IKUX 3aJIC)KHUTh HOTO CTPYKTYypa.

JKaHp «clOBHHMKOBA CTaTTs» PO3YMIETBCS SIK
OpraHizoBaHa CyKYIHICTb JIEKCHKOTpaiqHUX mHapa-
MeTpiB [8, c. 26], BiIMOBIAHUX KBaHTIB iH(opMaIlii
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* 3arofIOBOK CNIOBHIIKOBOI CTATTI
(peECTpOBE CTIOED )

= YacTiIHa MOBI

* (\coGNMBOCTI BIMOBH (TPAHCKPILILILA)

s Jedamimsa

G HPI[KIIH.E[II BEAHITBEAHHA

+ JlogaTEORI BIOOMOCTI

Puc. 1. KoMno3unist ;kaHpy «CJIOBHMKOBA CTATT

PO MOBHY CTPYKTYPY [9, c. 146]. KinbkicTs 3a3Haue-
HUX TIapaMeTpiB BapilO€ThCS Ta 3aJICKUTh BiJ| TUITY i
MparMaTHYHol YCTaHOBKH caMoro clioBHUKa. OHaK
00JIIraTOpHUMU CKJIATHUKaMH € Taki [8, ¢. 26]:

— 00’exT Jiekcukorpa)yBaHHs, 110 BH3HAYa€e
CKJIaJ i MEK1 CIIOBHHKA,

— o0csr  nexcukorpadyBaHHS, IO 3YMOBIIOE
Jn0o0ip peneBaHTHOI JIIHTBICTHYHOI iH(oOpMamii mpo
MOBHY OJIMHHLIIO;

— ajpecar CJIOBHUKA, 110 Tiepe0adae BpaxyBaHHs
BIKOBOI Ta OCBITHBOI JCTEPMIHAHTH CEPEIHLOTO
KOpHCTYBaua.

SIK ipaBUIIO, CIIOBHUKOBA CTATTSI MiCTHUTH 000B’513-
koBi (opdorpadiyHuii, aKIEHTONIOT YHUH, opdoerid-
HUH, TpaMaTHUYHUH, CTUIICTUYHHMNA, CEMAHTUYHHIA,
UTIOCTpaTUBHUN, HOPMATWBHHM, CIOBOTBOPYHIA) 1
(akyapTaTHUBHI (€TMMOJOTIYHI, CTATHCTUYHI, TeMa-
TUYHI, aCOI[IaTHBHI, JIHTBOKpaiHO3HABYI ¥ 0i0Jiorpa-
¢iuni BimomocTi) mapamerpu [ 10, c. 23].

AxryansHuM yBaxxaemo minxin k. Ceeiinza, skuit
YBOAUTH TEPMiH  (YHKIIOHAIEHO-CEMaHTHYHOTO
070Ky (manmi — OJI0K), il SKHM pO3yMi€Thcs (PyHK-
LiOHAJIbHA OJMHUIIA TEKCTY, HEOOXiHA JIS BCTAHOB-
JICHHSI 3aKOHOMIPHOCTEH TEKCTIB y Mexax KaHpy i
OKpecIieHHsI QYHKIIIH MEBHOTO BiJPi3Ky TEKCTY MO0
CHiIbHOT KoMyHikatuBHOI Metu [7]. OOcsar Omoky
MOJKE BapilOBaTHUCS BiJl OJHOTO JI0 JCKIIbKOX PEUCHb,
ane OOOB’SI3KOBO MICTUTHh TNPHUHAHMHI OIHY Te3y
[11, c. 51]. KoxxHuit okpemMuii 610K KOMYyHIKaTHBHOT
CTPYKTYpPH >KaHpPY BHUKOHYE BIJIIOBiJIHE KOMYyHiKa-
TUBHE 3aBiaHHsl. Lle 3aBnaHHs qOTHYHE JI0 3araibHOL
KOMYHIKATHBHOI METH JKaHpPy Ta CHpHsiE peajizaiii
3aranpHOi MeTH [12, c. 29-31]. CrpykTypa >kaHpy
THyYKa ¥ JWHAMi4yHa, TOMY KUIBKICTh OJIOKIB HE €
yHi(piKOBaHOIO Ta HE3MIHOIO, a 3aJIS)KUTh Bijl TpaJu-
1ii BiAMOBIAHOI rayy3i 3HaHb. OfHI OJI0KH BKa3ylOTh
Ha HaJISKHICTh TEKCTY J10 IICBHOTO YKaHpY, 1HIII Haja-
I0Th JIOAATKOBY 1H(OpPMAIlito, IPH LOMY HE JIEBiO-
roum cam xaHp [13, ¢. 113—-114]. BignosinHo, Gioku
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€ CEeMaHTUYHUMHU ¥ (DYHKI[IOHAJIBHUMHU OAMHULISIMU
TEKCTY, SIKi ITi3HAaBaH1 3aB/SIKH CBOTH KOMYHIKaTUBHIHI
MeTi i MOBJICHHEBOMY oopMIIeHHI0. BinTak anai3
ocoOnHMBOCTEW OJNIOKIB € HaIiiHUM I1HCTPYMEHTOM
BUBUCHHSA JUCTHUHKTUBHUX XapPaKTCPUCTHUK KAHPY.

VY nochikeHH] TOAUISIEMO TEKCTH KaHPY «CIIOB-
HHUKOBa CTAaTTs» Ha 6 OJOKIB, SKi MICTITH OCHOBHI
KBaHTH (THITM iHQOpMaIlii) Ta peaizyroTh KOMyHiKa-
TUBHUHA Hamip KaHpy. 3a3HaveHi OJOKW mependayva-
10Th ypaxyBaHHs (GopMu ciioBa, MOpdoIIorii, cemaH-
THKH, TIParMaTHKH, KOMYHIKATUBHUX BJIACTUBOCTEH,
cuHTakTHKH [14, c. 67]. OTxe, KOMIIO3UIIS >KaHPY
«CTIOBHUKOBA CTATTS» MpPEACTaBICHA TaKUMHU OIo-
KaMu (IuB. puc. 1):

3aroj0BOK CIOBHMKOBOI CTaTTi (PEECTPOBE CIOBO
[15, c. 17]) mosicHIOE CyTh siBUIIA ab0 MOHSTTS, PO
sIKe 3a3HAYa€ThCS B TEKCTI CIIOBHUKOBOI CTarTi, 1
MOyKe OyTH BHpakeHe: CJIOBOM y BUXIIHINA TrpamMaTHd-
Hiil ¢opMi 3 yKa3iBKOIO mOA0 (POpMU OKpEeMHUX Bij-
MiHKiB, Har0JIOCOM TOIIIO; CIIOBOCIIONyYEHHSM; (hpa-
3€0JI0TI3MOM; a0peBiaTypor0; OKPEMOIO MOP(EMOI0;
dbopmymoro abo 3HaAKOM (30KpeMa, y CHeIliadbHuX
JIOBITHUKAX 1 CJIOBHHKAaX CKOpOYEHB). [y mpuBep-
TaHHsI YBaru 4YUTadiB PEECTPOBE CIIOBO, SIK MPABHJIO,
rpaivHO YBUPA3HIOETHCS 33 JIOTIOMOTOIO KHPHOTO
HaBeJCHHS a00 HAaBEJACHHS BiIIMIHHAM KOJEOPOM.

O060B’I3KOBOIO KOMITOHEHTOIO CIIOBHUKOBOI CTATT1
€ OKpECJICHHS YaCTHHU MOBH, 10 SKOi HAaJIe)KHUTh
MOBHa OfuHHI. YacTrHa MOBH MOXe OyTH 3a3Ha-
YeHa TIOBHUM CIIOBOM («noun») ado X BiAITOBITHAM
CKOPOUYCHHSM («N»).

BinpmiicTe  €MEKTPOHHUX CIIOBHUKIB BigMmidae
pizammio y BuMoBi AmE ta BrE (BrE « fedz.u:l» vs
AmE «'sked3.u:l») i mae MOXXITUBICTE CKOPHUCTATHUCS
omtiero aymio. OTxe, aBTOPH JIEKCHKOTpadidHOTO
BHJIAHHS BTLUTIOIOTH KyJIBTypHY KOMIIOHEHTY, III0 HEO/I-
MIHHO € TIO3UTHBHOIO XapaKTEPUCTHKOIO BUIAHHS.

3HayHa yBara 30cCepePkKeHa Ha OCOOIMBOCTIX
BXKMBAaHHS MOBHOI OJJTHHUIII B KOHTEKCTI. SIK IpaBHIIO,
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HaBOTUTHCS B3 10 10 TpHKITa iB CHTYaTHBHOTO BUKO-
PHUCTaHHS JISKCHYHOT OTMHUIII, 110 CIIPUSE IKICHOMY
(hopMyBaHHIO MOBHO{ KOMIIETEHTHOCTI KOPHUCTYBaua.

Ha ocobnuBy yBary 3aciyroByIOTh JIOJATKOBI
BiJIOMOCTi TIPO MOBHY OJMHHUIIIO, 30KpeMa IPeCTaB-
JICHHS TIOXiTHUX CIiB, OKPECICHHS MOXKIUBUX CIIO-
BOCIIONYYeHb i PpazeoNoriyHNX BHPa3iB 3 BiAIOBiA-
HOIO JIEKCEMOIO, HaBEAECHHS €TUMOJIOT1], BUCBITICHHS
YaCTOTH B)KHMBAHHSA MOBHOI OJUMHMII TOIIO.

BapTo 3a3HauuTy, 1o 3MicT Ta 0COOIMBOCTI MPE-
CTaBIJICHHS JIEKCUYHUX OMUHHIb y PI3HUX EIIEKTPO-
HHUX CIIOBHHKaX pi3HATbCA. JloCHTH WacTo crocte-
piraeTscst iHTEpaKTUBHA KOMITIOHEHTa y (OpMi TeCTy,
KBi3y, TOCUJIAaHHS Ha JIONATKOBY CTaTTIO, CIOBHHKO-
Boi rpu Tomo. Ile ciyrye moqaTkoBorO MPUHAIOO IS
KOPHUCTYyBada Ta pOOUTH eNeKTPOHHE BUAAHHS ITi3HA-
BaHUM 3-IIOMDK 1HIIHX.

BucHoBKkHM i1 mepcneKTMBUH NOJAJBUIINX PO3-
poGok. OTxe, )KaHp «CIIOBHHKOBA CTaTTA» € Opra-
HI30BaHOI CYKYITHICTIO BiIIOBITHUX OOOB’SI3KOBHX
i ¢aKynbTaTUBHUX JIEKCHKOTpa(ivHUX IMapaMmeTpis.
BinmoBigHO, KOMIIO3HIIIS 3a3HAYEHOTO JKaHPY Tpe-
cTaBieHa 6 (QYHKIIOHAIBHO-CEMAaHTHYHUMH OJIO-
KaMU, SKi OKPECIIOTh (OHETUYHi, MOP(OIOTIvHI,
CEMaHTHYHi, TapaJurMaTiyHi Ta CHHTAKCUYHI 0CO-
OmuBoCTI peectpoBoro ciosa. [lepcrexkTuBa moaanb-
IMX JIOCHTIJKeHb y0a4daeTbcs B JIIHTBOCTHIIICTHY-
HOMY aHalli3i )aHpy «CIOBHUKOBA CTATTS».
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